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Υπόθεση C-153/10

Staatssecretaris van Financiën

κατά

Sony Supply Chain Solutions (Europe) BV,  
πρώην Sony Logistics Europe BV

(αίτηση του Hoge Raad der Nederlanden  
για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως)

«Κανονισμός (ΕΟΚ) 2913/92 — Κοινοτικός τελωνειακός κώδικας — Άρθρα 12, 
παράγραφοι 2 και 5, 217, παράγραφος 1, και 243 — Κανονισμός (ΕΟΚ) 2454/93 — 

Διατάξεις εφαρμογής του κανονισμού (ΕΟΚ) 2913/92 — Άρθρα 10 και 11 — 
Κατάταξη εμπορευμάτων — Δεσμευτική δασμολογική πληροφορία — Επίκλησή 

της από άλλο επιχειρηματία πλην του δικαιούχου για το ίδιο εμπόρευμα — Οδηγίες 
της εθνικής τελωνειακής αρχής — Δικαιολογημένη εμπιστοσύνη»

Απόφαση του Δικαστηρίου (έκτο τμήμα) της 7ης Απριλίου 2011 .  .  .  .  .  .  I - 2778

Περίληψη της αποφάσεως

1. Κοινό Δασμολόγιο  — Κατάταξη των εμπορευμάτων  — Δεσμευτική δασμολογική 
πληροφορία
(Κανονισμός 2913/92 του Συμβουλίου, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 82/97, άρ-
θρα  5 § 4 και  12 § 2  κανονισμός 2454/93 της Επιτροπής, όπως τροποποιήθηκε με τον 
κανονισμό 12/97, άρθρα 10 και 11)
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2. Κοινό Δασμολόγιο — Κατάταξη των εμπορευμάτων — Δεσμευτική δασμολογική πληροφο-
ρία — Αντιρρήσεις ενδιαφερομένου ως προς την είσπραξη δασμών — Αποδεικτικά μέσα
(Κανονισμός 2913/92 του Συμβουλίου, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 82/97, άρ-
θρο 12 §§ 2 και 5, 217 § 1, και 243  κανονισμός 2454/93 της Επιτροπής, όπως τροποποιήθη-
κε με τον κανονισμό 12/97, άρθρο 11)

3. Κοινό Δασμολόγιο  — Κατάταξη των εμπορευμάτων  — Δεσμευτική δασμολογική 
πληροφορία
(Κανονισμός 2913/92 του Συμβουλίου, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 82/97, άρ-
θρο 12  κανονισμός 2454/93 της Επιτροπής, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 12/97, 
άρθρο 10 § 1)

1. Το άρθρο 12, παράγραφος 2, του κανονι-
σμού 2913/92, για τη θέσπιση του κοινο-
τικού τελωνειακού κώδικα, όπως τροπο-
ποιήθηκε με τον κανονισμό 82/97, καθώς 
και τα άρθρα 10 και 11 του κανονισμού 
2454/93, για τον καθορισμό ορισμένων 
διατάξεων εφαρμογής του κανονισμού 
2913/92, όπως τροποποιήθηκε με τον 
κανονισμό 12/97, έχουν την έννοια ότι ο 
διασαφητής που υποβάλλει τελωνειακές 
διασαφήσεις ιδίω ονόματι και για ίδιο λο-
γαριασμό δεν μπορεί να επικαλεστεί μια 
δεσμευτική δασμολογική πληροφορία 
δικαιούχος της οποίας δεν είναι ο ίδιος, 
αλλά μια εταιρία με την οποία συνδέεται 
και κατ’ εντολήν της οποίας πραγματο-
ποίησε τις εν λόγω διασαφήσεις.

Πράγματι, αφενός, το άρθρο  5, παρά-
γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, του εν λόγω 
κώδικα διευκρινίζει ότι, οσάκις ο δια-
σαφητής δεν δηλώνει ότι ενεργεί επ’ 

ονόματι ή για λογαριασμό τρίτου ή δεν 
έχει εξουσία αντιπροσωπεύσεως, γίνεται 
δεκτό ότι ενεργεί ιδίω ονόματι και για 
ίδιο λογαριασμό. Συνεπώς, η αντιπρο-
σώπευση πρέπει να είναι ρητή και δεν 
τεκμαίρεται. Αφετέρου, το ότι δυο εται-
ρίες ανήκαν στον ίδιο όμιλο εταιριών ή 
το ότι η μία εξ αυτών ήταν φορολογική 
αντιπρόσωπος της άλλης στο κράτος μέ-
λος εισαγωγής δεν της εξασφαλίζει την 
ιδιότητα του αντιπροσώπου κατά την 
έννοια του άρθρου  5 του τελωνειακού 
κώδικα.

(βλ. σκέψεις 31, 34-35, διατακτ. 1)

2. Τα άρθρα  12, παράγραφοι  2 και  5, 
και 217, παράγραφος 1, του κανονισμού 
2913/92, όπως τροποποιήθηκε με τον 
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κανονισμό 82/97, καθώς και το άρθρο 11 
του κανονισμού 2454/93, όπως τροπο-
ποιήθηκε με τον κανονισμό 12/97, σε 
συνδυασμό με το άρθρο  243 του κανο-
νισμού 2913/92, όπως τροποποιήθηκε με 
τον κανονισμό 82/97, έχουν την έννοια 
ότι, στο πλαίσιο διαδικασίας εισπράξε-
ως δασμών, ο ενδιαφερόμενος μπορεί 
να βάλει κατά της εισπράξεως αυτής 
προσκομίζοντας, εν είδει αποδεικτικού 
στοιχείου, μια δεσμευτική δασμολογική 
πληροφορία χορηγηθείσα για τα ίδια 
εμπορεύματα από άλλο κράτος μέλος, 
χωρίς αυτή η δεσμευτική δασμολογική 
πληροφορία να μπορεί να παραγάγει τα 
έννομα αποτελέσματα που συνεπάγεται. 
Στο εθνικό δικαστήριο απόκειται πάντως 
να εξακριβώσει αν οι κρίσιμοι δικονομι-
κοί κανόνες του οικείου κράτους μέλους 
προβλέπουν τη δυνατότητα προσκομί-
σεως των εν λόγω αποδεικτικών μέσων.

(βλ. σκέψη 44, διατακτ. 2)

3. Το άρθρο  12 του κανονισμού 2913/92, 
όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό 
82/97, και το άρθρο 10, παράγραφος 1, 
του κανονισμού 2454/93, όπως τροπο-
ποιήθηκε με τον κανονισμό 12/97, έχουν 
την έννοια ότι μια εθνική πράξη της δι-
οικήσεως που αναγνωρίζει στις εθνικές 
αρχές τη δυνατότητα να επικαλεστούν, 
στο πλαίσιο της δασμολογικής κατατά-
ξεως διασαφηθέντων εμπορευμάτων, μια 
δεσμευτική δασμολογική πληροφορία 
χορηγηθείσα σε τρίτο για τα ίδια εμπο-
ρεύματα, δεν μπορεί να δημιουργήσει 
στους εισαγωγείς δικαιολογημένη εμπι-
στοσύνη ως προς την εκ μέρους τους 
επίκληση της εν λόγω εθνικής πράξε-
ως, στο μέτρο που οι αρχές αυτές, κατά 
την εφαρμογή του δικαίου της Ένωσης, 
επέδειξαν αντίθετη προς το δίκαιο αυτό 
συμπεριφορά.

(βλ. σκέψεις 47, 49-50, διατακτ. 3)
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